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See the notice on TED website

417265-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement de sécurité, de lutte contre l'incendie, de police et de défense – Dostawa 
robota pirotechnicznego dla Placówki Straży Granicznej w Katowicach – Pyrzowicach
OJ S 115/2026 17/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach
Adresse électronique: zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa robota pirotechnicznego dla Placówki Straży Granicznej w Katowicach – 
Pyrzowicach
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa nowego mobilnego robota 
pirotechnicznego wraz z wyposażeniem. Mobilny robot pirotechniczny ma być wykorzystywany 
do bojowych działań minersko - pirotechnicznych oraz szkoleniowych w w/w zakresie. Będzie 
używany do prowadzenia zdalnej neutralizacji oraz zdalnego rozpoznania obiektów, terenu, 
środków transportu przed przystąpieniem zespołu minersko–pirotechnicznego do realizacji 
działań. Robot powinien się składać z bazy mobilnej z manipulatorem oraz z panelu 
sterującego oraz powinien posiadać certyfikat zgodności CE. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, zawiera załącznik nr 2 do SWZ – formularz opisu przedmiotu zamówienia, w 
którym Zamawiający określił wymagania jakościowe odnoszące się do głównych elementów 
składających się na przedmiot zamówienia.
Identifiant de la procédure: af49e109-c4f2-4f5d-8c96-915b7a5e5613
Identifiant interne: BAI.272.13.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre l'incendie, 
de police et de défense

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wolności 90  
Ville: Pyrzowice Ożarowice
Code postal: 42-625
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 044 666,66 PLN

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/417265-2026
mailto:zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający w postępowaniu przewiduje zastosowanie 
procedury, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp tj. Zamawiający najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona. 2.DO OFERTY Wykonawca zobowiązany jest dołączyć: a) oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez zamawiającego. 
Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu na 
dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe 
środki dowodowe. Zamawiający informuje, iż instrukcję wypełnienia JEDZ oraz edytowalną 
wersję formularza JEDZ można znaleźć pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-

 oraz pod adresem serwisu:  europejski-dokument-zamowienia https://espd.uzp.gov.pl/.
Wykonawca składający Jednolity dokument wypełnia: Część I – informacje dotyczące 
postępowania, Część II – informacje dotyczące Wykonawcy, Część III – podstawy 
wykluczenia, Część IV – warunki udziału w postępowaniu, sekcja α, Część VI – podpisy. - 
zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. b) Oświadczenie wykonawcy składane na podstawie art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp na dzień składania ofert o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania 
na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2025/395 – załącznik nr 4 do SWZ. 3.Wykonawca, w przypadku polegania 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia na podstawie 
art. 125 ust. 5 ustawy Pzp, wraz z oświadczeniami, o których mowa w pkt 2, także 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby tj. oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp (JEDZ) podmiotu udostępniającego zasoby - zgodnie z załącznikiem nr 3 do 
SWZ oraz oświadczenie zgodnie z załącznikiem nr 5 do SWZ. 4.Zamawiający wzywa 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 5.Podmiotowe środki dowodowe 
wymagane od wykonawcy obejmują: a) na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
- sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) Oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j.: Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 6 do SWZ; 3) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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informacji zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego – 
Załącznik nr 7 do SWZ. b) na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1) 
Na potwierdzenie spełniania warunku posiadania uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, wykonawca składa aktualną koncesję MSWiA na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami 
wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub 
policyjnym. 6.Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa powyżej w pkt 5 a) 1) do pkt 5 a) 3) dotyczących tych podmiotów, 
potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z 
postępowania. 7.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej składa wymagane dokumenty zgodnie z zapisami Rozdziału XVII 
pkt 7 i nast. 8.Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, 
jeżeli: 1) może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w 
szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca 
wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp dane umożliwiające 
dostęp do tych środków; 2) podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego 
treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1. 9. Wykonawca nie 
jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które zamawiający 
posiada (np. zostały złożone w innym postępowaniu), jeżeli wykonawca wskaże te środki (np. 
wskazując nazwę i numer postępowania) oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 10. W 
zakresie nieuregulowanym ustawą Pzp lub niniejszą SWZ do oświadczeń i dokumentów 
składanych przez Wykonawcę w postępowaniu zastosowanie mają w szczególności przepisy 
rozporządzenia Ministra Rozwoju Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy oraz rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 11. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia zgodności oferowanych produktów z wymaganiami określonymi w niniejszej 
SWZ oraz załącznikach do SWZ, Zamawiający wymaga złożenia przez Wykonawcę wraz z 
ofertą następujących dokumentów dotyczących oferowanego przedmiotu zamówienia: karty 
produktu, opis techniczny/ specyfikację producenta zawierające jednoznaczny opis 
oferowanych produktów. 2) Przedmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym 
przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 3) Przedmiotowe środki dowodowe 
muszą zawierać co najmniej wszystkie parametry techniczne, użytkowe i funkcjonalne 
wymagane przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ. W przypadku gdy Zamawiający 
dopuścił tolerancje parametrów technicznych, Wykonawca zobowiązany jest wskazać 
konkretne parametry oferowanego przedmiotu zamówienia, mieszczące się w granicach 
dopuszczalnych tolerancji. 4) Dokumenty muszą zawierać niezbędne informacje 
umożliwiające Zamawiającemu ocenę zgodności oferty z opisem przedmiotu zamówienia. 5) 
Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych 
środków dowodowych. 6) Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych 
lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Postanowienia w zdaniu poprzedzającym 
nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z 
cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia 
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przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Pzp

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Przesłanka 
wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w 
art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Przesłanka wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/395. 2.Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca 
polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw 
wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 
pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w 
art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Corruption: Przesłanka wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
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którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/395. 2.Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca 
polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw 
wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 
pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w 
art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Fraude: Przesłanka wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/395. 2.Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca 
polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw 
wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 
pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w 
art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Przesłanka 
wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w 
art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
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ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Przesłanka wykluczenia 
określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 
108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Przesłanka 
wykluczenia określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w 
art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Przesłanka wykluczenia określona w 
rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 
109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
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przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, 
na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 
powyżej. 4.Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił 
łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte 
przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające 
do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu 
wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje 
zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Participation à une organisation criminelle: Przesłanka wykluczenia określona w rozdz. VI 
SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 
10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy 
również podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których 
zdolnościach Wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 
powyżej. 4.Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił 
łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte 
przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające 
do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu 
wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje 
zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Przesłanka wykluczenia 
określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 
108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
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ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Przesłanka wykluczenia 
określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 
108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Przesłanka wykluczenia 
określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 
108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Przesłanka wykluczenia 
określona w rozdz. VI SWZ. 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 
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108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395. 2.Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. 3.Brak podstaw wykluczenia musi 
potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmioty 
udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 powyżej. 4.Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp. 5.Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 6.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa robota pirotechnicznego dla Placówki Straży Granicznej w Katowicach – 
Pyrzowicach.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa nowego mobilnego robota 
pirotechnicznego wraz z wyposażeniem. Mobilny robot pirotechniczny ma być wykorzystywany 
do bojowych działań minersko - pirotechnicznych oraz szkoleniowych w w/w zakresie. Będzie 
używany do prowadzenia zdalnej neutralizacji oraz zdalnego rozpoznania obiektów, terenu, 
środków transportu przed przystąpieniem zespołu minersko–pirotechnicznego do realizacji 
działań. Robot powinien się składać z bazy mobilnej z manipulatorem oraz z panelu 
sterującego oraz powinien posiadać certyfikat zgodności CE. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, zawiera załącznik nr 2 do SWZ – formularz opisu przedmiotu zamówienia, w 
którym Zamawiający określił wymagania jakościowe odnoszące się do głównych elementów 
składających się na przedmiot zamówienia.
Identifiant interne: BAI.272.13.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre l'incendie, 
de police et de défense

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wolności 90  
Ville: Pyrzowice Ożarowice
Code postal: 42-625
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 20 Semaines

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. WYKONAWCY ZAGRANICZNI. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast 
dokumentów o których mowa w Rozdziale VII (dokumenty w zakresie określonym w art. 108 
ustawy Pzp) składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp– powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w poprzednim akapicie, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – 
wystawione z odpowiednią datą wymaganą dla tych dokumentów. Dokumenty sporządzone w 
języku obcym muszą być złożone wraz z tłumaczeniem na język polski. 2. Wykonawca składa 
ofertę za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia. Oferta musi zawierać: 1)Interaktywny 
formularz ofertowy 2)Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w Rozdziale III SWZ: 
W celu potwierdzenia zgodności oferowanych produktów z wymaganiami określonymi w 
niniejszej SWZ oraz załącznikach do SWZ, Zamawiający wymaga złożenia przez Wykonawcę 
wraz z ofertą następujących dokumentów dotyczących oferowanego przedmiotu zamówienia: 
karty produktu, opis techniczny/ specyfikację producenta zawierające jednoznaczny opis 
oferowanych produktów. UWAGA 1: Jeżeli Wykonawca nie złoży dokumentów określonych w 
pkt 1) wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. W przypadku braku możliwości oceny 
zgodności oferty z opisem przedmiotu zamówienia Zamawiający zastrzega sobie prawo 
wezwania Wykonawcy do wyjaśnienia treści oferty potwierdzającego spełnienie wymagania 
dla danego parametru określonego w formularzu opisu przedmiotu zamówienia, Wykonawca 
winien będzie wyjaśnić sposób spełniania danego wymagania w zakresie zgodności 
oferowanego przedmiotu zamówienia z zapisami określonymi w SWZ. Ponadto do oferty 
należy dołączyć: 3)Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik. Pełnomocnictwo jest także wymagane w przypadku reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 4)Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. 5)Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/395 – załącznik nr 4 do SWZ. 6)Zobowiązanie 
innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XVI pkt 4 ppkt 1) SWZ, zgodnie z załącznikiem 
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nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy) 7)Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, o którym mowa w 
Rozdziale XV pkt 6, zgodnie z załącznikiem nr 9 do SWZ (jeśli dotyczy)

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto oferty - C
Description: Waga 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji - G
Description: Waga 20 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania zamówienia - T
Description: Waga 20 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy e-
Zamówienia. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu 
składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia 22 września 2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ogólnych 
warunkach umowy, stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Postępowanie skargowe Działu IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp nie 
stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
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(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach
Numéro d’enregistrement: 954-17-27-830
Département: Oddział ds Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Oddział ds. Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
Téléphone: 32 20 77 506
Adresse internet: https://www.katowice.uw.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
https://www.katowice.uw.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
401967-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zamawiający dokonuje zmiany terminu składnia i otwarcia ofert ze względu na pytania które 
wpłynęły do Zamawiającego. Zamawiający udziela wyjaśnień na zadane pytania i przedłuża 
termin składania oraz odpowiednio poprawiania ofert/ przygotowanie ofert. Zamawiający 
wyraził zgodę na następujące dopuszczenia dotyczące robota: 1) Zamawiający informuje, że 
przez „zasilacz sieciowy 220-240V z funkcją ładowania bazy mobilnej” rozumie ładowarkę 
sieciową 220-240 V przeznaczoną do ładowania akumulatora bazy mobilnej. 2)Zamawiający 
dopuszcza robota, który nie posiada manipulatora z wysuwem elektrycznym/segmentowym. 3)
Zamawiający zaakceptuje jedno urządzenie, które umożliwia zarówno zasilenie panelu 
sterującego jak również ładowanie jego akumulatorów z sieci 220-240V AC. 4)Zamawiający 
dopuszcza robota, który będzie posiadał jeden uniwersalny profil dla wszystkich operatorów, tj. 
nie posiada indywidualnych profili dla wielu operatorów. 5)Zamawiający wyjaśnia, że zgodnie z 
zapisem w rozdziale III ust. 1 SWZ oraz w § 2 ust. 5 ogólnych warunków umowy wymaga, aby 
zaproponowany robot posiadał certyfikat zgodności CE. Zamawiający dopuszcza deklarację 
zgodności CE dla robota i panelu sterującego oraz trwałe oznakowanie znakiem 
potwierdzającym posiadanie deklaracji zgodności CE.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6a9769e5-39a1-49fb-8b1b-f2fb78744352  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/06/2026 10:36:29 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 417265-2026
Numéro de publication au JO S: 115/2026
Date de publication: 17/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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